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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the conjunction HOPOU with the indefinite use of the particle EAN, meaning “wherever.”  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb EISERCHOMAI, which means “to enter; to go into: he enters.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that the man with the jar of water will produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which occurs in local clauses where the clause is introduced by EAN and the action has an element of uncertainty, potential, or probability as to time/location of occurrence

This is followed by the second person plural aorist active imperative from the verb EIPON, which means ‘to say: you say.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the two disciples are expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the dative of indirect object from the masculine singular article and noun OIKODESPOTĒS, meaning “to the master of the house, householder Mt 10:24; 13:27, 52; 20:1, 11; 21:33; 24:43; Mk 14:14; Lk 12:39; 13:25; 14:21; 22:11.”
  In current English we call this person the “homeowner.”
“and wherever he enters, say to the homeowner,”
 is the conjunction HOTI, used to introduce direct discourse and translated as quotation marks.  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun DIDASKALOS, meaning “The Teacher.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: says.”


The present tense is a descriptive present, describing what is occurring at that moment.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the interrogative use of the adverb of place POU, meaning “Where?”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates the dining-room produces the state of existing.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the nominative subject from the neuter singular article and noun KATALUMA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My dining-room.”

““The Teacher says, ‘Where is My dining-room”
 is the adverb of place HOPOU, meaning “where,” followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun PASCHA, meaning “the Passover meal.”  Then we have the preposition META plus the genitive of association from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS with the possessive genitive of the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with My disciples.”  Finally, we have the first person singular aorist active subjunctive from the verb ESTHIW, which means “to eat: I may eat.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire potential future action as a fact.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive and a subjunctive of purpose.

“where I may eat the Passover meal with My disciples?’”’”
Mk 14:14 corrected translation
“and wherever he enters, say to the homeowner, “The Teacher says, ‘Where is My dining-room where I may eat the Passover meal with My disciples?’”’”
Explanation:
1.  “and wherever he enters, say to the homeowner,”

a.  Jesus continues His instructions to Peter and John regarding the preparations for eating their ‘Passover’ meal.  The entire sentence now reads: ‘Go into the city, and a man will meet you carrying a jar of water; follow him; and wherever he enters, say to the homeowner, “The Teacher says, ‘Where is My dining-room where I may eat the Passover meal with My disciples?’”’”


b.  We see by this statement that the man carrying the jar of water is someone other than the homeowner.  Most commentators conclude that the man carrying the water jar is a household servant of the owner or perhaps another member of the family.  The point being made here by Jesus is that the two disciples are expected to follow the man carrying the water jar into the house and then address the owner of the house with the following statement.

2.  ““The Teacher says, ‘Where is My dining-room”

a.  Jesus then tells Peter and John exactly what they are to say to the homeowner.  The title “Teacher” is not only one of respect, but also disguises the identity of Jesus from anyone overhearing this conversation.  There were many Jewish ‘teachers’ from all over the Roman Empire, who came to celebrate Passover the Unleavened Bread.  Jesus is being very careful about protecting His disciples from getting caught in Judas’ trap.


b.  The possessive pronoun “My” does not suggest that Jesus owns this house or room, but rather that He has arranged for the use of the room for this particular meal at this particular time.  It is possible that He may have paid for the rental of the room ahead of time or arranged for a gracious donation from some supporter to be used for this purpose.  However, the arrangements were made, two things are obviously implied: (1)  Judas had nothing to do with the arrangements or payment, and (2) Jesus worked out these arrangements ahead of time with someone other than His inner circle doing the logistics for Him.

3.  “where I may eat the Passover meal with My disciples?’”’”

a.  Jesus’ statement continues by identifying more specifically what the purpose of the room is designed for.  It has been prearranged for the purpose of eating the Passover meal with His disciples.


b.  Jesus and His disciples are going to eat their “Passover” meal the day before the rest of Jerusalem will eat their Passover meal.  Remember that the chief priests wanted Jesus crucified, dead, and buried before sundown, so that they may eat the “Passover” meal at the regular day.  Jesus and His disciples ate their “Passover” meal the day before this.


c.  Not only was Jesus going to eat His Passover meal with His disciples, but He was also going to institute a new ritual in place of that meal, which we now call the Eucharist or ‘Thanksgiving’, in which the bread represents the Lord’s body being sacrificed for us and the cup of wine represents His blood being poured out as a sacrifice for the sins of the world.  Thus the last real Passover became the first real Eucharist.

d.  It is important to note that Judas participated in the Passover meal, but did not participate in the ‘Communion’ Eucharist.  Jesus suggested that Judas leave before Jesus instituted this ritual for the Church.

4.  Commentators’ comments.


a.  “There seems to have been a previous understanding between our Lord and this man who must have been a follower of His.”


b.  “The original Passover feast consisted of the roasted lamb, the unleavened bread, and the dish of bitter herbs (Ex 12:8–20).  The lamb reminded the Jews of the blood that was applied to the doorposts in Egypt to keep the angel of death from slaying their firstborn.  The bread reminded them of their haste in leaving Egypt (Ex 12:39), and the bitter herbs spoke of their suffering as Pharaoh’s slaves.  At some time in the centuries that followed, the Jews had added to the ceremony the drinking of four cups of wine diluted with water.”


c.  “The need for security, the disciples’ question, and Jesus’ subsequent directives seem to indicate that He had carefully reserved a place in advance where they could eat the Passover meal together undisturbed.   The single self-designation ‘Teacher’ implies Jesus was well known to the owner and the possessive pronoun ‘My’ implies His prior arrangement to use the room.”
  “It seems from the use of the pronoun, that the Lord had previously made arrangements for use of the room.”


d.  “Anyone with a two-story house, the second story containing a ‘large’ upper room, would be considered well-to-do.  This family presumably resided in the area of Jerusalem known as the Upper City, near the temple, rather than the poorer Lower City, downwind of Jerusalem’s sewage.  Because the Passover had to be eaten within Jerusalem’s walls, most homes would be crowded with guests; but the accommodations for Jesus’ last meal with his disciples would be quite adequate.”


e. “Whoever he was, the owner of this house had the unique privilege of hosting this momentous, inaugural Lord’s Supper, an event which has been commemorated worldwide, times without number, since then.  The homeowner must have been a disciple for him to respond to the ‘Teacher’s’ wish (Lk 22:11).”
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